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ด้วยพระนามของอัลลอฮฺ ผู้ทรงเมตตา ปรานียิ่งเสมอ 

ค่่าคืนอัล-ก็อดร ฺ(ลัยละตลุก็อดรฺ) .. ราตรีกาลที่ดีทีสุ่ด 
 

ค าถาม : ในโอกาสที่เราก าลังจะได้พบพานกับค่ าคืนอัล-ก็อดรฺ 
พ ว ก เ ร าป ร า รถนาที่ จ ะ ใ ห้ ท่ า น ชั ย ค์ ไ ด้ ก ล่ า ว แนะน า 
ตักเตือนต่อบรรดาพี่น้องมุสลิมอันเนื่องจากโอกาสอันทรงคุณค่
านี้ 

 
ค า ต อ บ  : ค่ า คื น อั ล -
ก็อดรฺ . .นับว่าเป็นราตรีกาลที่มีความประเสริฐมากที่สุด 
พระองค์อัลลอฮฺได้ทรงประทานคัมภีร์อัลกุรอานลงมาในค่ าคืนนี้ 
โดยที่พระองค์ได้ตรัสบอกไว้ว่าความดีงามในคืนนี้มีความประเส
ริ ฐมากกว่ า หนึ่ ง พั น เดื อน  เ ป็ นคื นที่ มี ค ว ามศิ ริ ม งคล 
และอัลกุรอานก็คือสิ่งที่มาจ าแนกรายละเอียดของกิจการทั้งหล
า ย ที่ ท ร ง คุ ณ ค่ า แ ห่ ง วิ ท ย ปั ญ ญ า 
ดังที่พระองค์ตรัสไว้ในตอนต้นของสูเราะฮฺอัด-ดุคอน ว่า 
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٢ٓٓٓٓٱلهُۡتيِِٓٓوَٱلهِۡتَب١ِٰٓٓٓحمٓٓ﴿ ًُٓٓإجَِا ىزَلۡنَٰ
َ
ٍٓٓلََلۡثَ ٓٓفِٓٓأ ٓنُبَرَٰكَث 

ا٣ٓٓنُيذِريِوَٓٓنُيَآإىِاَ ٍَ مۡٓٓكُُُٓٓحُفۡرَقُٓٓذيِ
َ
مۡرٗا٤ٓٓحَهِيمٓ ٓرٓ أ

َ
ٓنِّوۡٓٓأ

ٓٓٓ ََٓٓرَبّمَِٓٓٓنِّوٓرحََۡۡث٥ٓٓٗٓمُرۡسِليَِٓٓنُيَآإىِآَؼِيدِىاَ ٌُ ۥ ًُ ٓٱلسَّهِيػُٓٓإىَِ
 (6-1: الدخان )﴾ ٦ٓٱلۡؽَليِمُٓ

ความหมาย  “หามีม  ขอสาบานด้ วยคัมภี ร์ อั นชั ดแจ้ ง 
แท้จริงเราได้ประทานอัลกุรอานลงมาในค่ าคืนอันศิริมงคล 

แ ท้ จ ริ ง เ ร า เ ป็ น ผู้ ตั ก เ ตื อ น  ใ น คื น นั้ น ทุ ก ๆ 
กิจการที่ส าคัญถูกจ าแนกไว้แล้ว โดยทางบัญชามาจากเรา 
แท้จริงเราเป็นผู้ส่งมา เป็นความเมตตาจากพระเจ้าของเจ้า 
แท้จริงพระองค์เป็นผู้ทรงได้ยิน ผู้ทรงรอบรู”้ (อัด-ดุคอน : 1-6) 

 
อัลลอฮฺตรัสอีกว่า 

﴿ٓٓ ًُٓٓإجَِا ىزَلۡنَٰ
َ
١ٓٓٓٓٱللَۡدۡرِٓٓلََۡلَثِٓٓفِٓٓأ دۡرَىمَٰٓٓوَنَا

َ
ٓٱلۡلَدۡرِٓٓلََۡلَثُٓٓنَآأ

لۡفِٓٓنِّوۡٓٓخَيۡرٓٓٱللَۡدۡرِٓٓلََۡلث٢َُٓٓ
َ
ر ٓٓأ ٍۡ ل٣ُٓٓٓشَ ٓٱلهَۡلََٓههَِثُٓٓتَنََزَ
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آوَٱلرُوحُٓ ٍَ ٍِمٓبإِذِۡنِٓٓذيِ ِ مۡر ٓٓكُُِّٓٓنِّوٓرَبّ
َ
ٓحَتَّٰٓٓهَِٓٓسَلَمٰٓ ٤ٓٓأ

 (شِرة امقدر)﴾ ٥ٓٱلۡفَجۡرِٓٓنَطۡلػَِٓ
ความหมาย “แท้จริงเราได้ประทานอัลกุรอานลงมาในคืนอัล-
ก็อดรฺ และอะไรเล่าจะท าให้เจ้ารู้ได้ว่าคืนอัล-ก็อดรฺนั้นคืออะไร 
คืนอัล -ก็อดรฺนั้ นมีความประเสริฐยิ่ งกว่ าหนึ่ งพัน เดือน 

บรรดามะลาอิกะฮฺและอัร-รูหฺ(ญิบรีล) จะลงมาในคืนนั้น 

โดยอนุมัติแห่งพระเจ้าของพวกเขาเนื่องจากกิจการทุกสิ่ง 
คืนนั้นมีความศานติจนกระทั่งรุ่งอรุณ” (อัล-ก็อดร ฺ: 1-5) 

 
มีหะดีษรายงานจากท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุ 

อะลัยฮิ วะสัลลัม กล่าวว่า 

 إ   ر  د  امق   ث  ن  لي    ام  ق   ي  و  »
 ي  و   م  دّ ق  ت   او   ل    ر  ف  غ   اةا  ص  ت  اح  و   اًا  ى  ي 

 (0969 ةرقه ومصنه ،1091 ةرقه البخاري) «ٍ  ت  ً  ذ  
ความหมาย “ผู้ใดทีก่ิยาม(ลุกขึ้นประกอบอิบาดะฮ)ฺในค่ าคืนอัล-
ก็ อ ด รฺ ด้ ว ย ค ว า ม ศ รั ท ธ า แ ล ะ ห วั ง ใ น ผ ล บุ ญ 
เขาจะได้รับการอภัยจากความผิดที่ผ่านมา” (บันทึกโดยอัล-
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บุคอรีย์ หมายเลขหะดีษ 1901 และมุสลิมหมายเลขหะดีษ 
7060) 

 
ก า ร ป ร ะ ก อ บ อิ บ า ด ะ ฮฺ ใ น ค่ า คื น อั ล -ก็ อ ด รฺ 

นั้นประกอบด้วยภารกิจต่างๆ เช่น การละหมาด การร าลึก 
ก า ร วิ ง ว อ น ( ดุ อ า อ์ )  ก า ร อ่ า น อั ล กุ ร อ า น 
และการท างานที่เป็นความดีงามอื่นๆ ในคืนนี้ 
 ในสูเราะฮฺที่ยิ่งใหญ่นี้ได้ชี้ถึงการปฏิบัติศาสนกิจในค่ า
คื น นี้  ซึ่ ง มี ค ว า ม ดี ง า ม ม า ก ก ว่ า ห นึ่ ง พั น เ ดื อ น 
นั บ ว่ า เ ป็ น คุ ณู ป ก า ร ที่ แ ส น ยิ่ ง ใ ห ญ่ 
และเป็นความเมตตากรุณาอย่างล้นพ้นจากอัลลอฮฺที่มีต่อปวง
บ่ า ว 
ดังนั้นเป็นการสมควรยิ่งส าหรับบรรดามุสลิมที่จะต้องท าให้มัน
ยิ่งใหญ่และท าให้ค่ าคืนนี้มีชีวิตชีวาด้วยการสวามิภักดิ์ต่ออัลล
อ ฮฺ  โ ด ย ที่ ท่ า น นบี  ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ  อ ะ ลั ย ฮิ  ว ะ สั ล ลั ม 
ได้บอกไว้ว่ามันจะอยู่ในช่วงสิบวันสุดท้ายของเดือนเราะมะฎอ
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น และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในคืนคี่ โดยที่ท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุ 
อะลัยฮิ วะสัลลัม กล่าวว่า 

ا»  َ ِ ص     في   ف الت  ى 
، ام ع ش  ان  ض  ي  ر م  ر  و  و اخ 

ا الْ    َ ِ ص   في   الت  ى 
 ّ ر   كُ 

ح  ، وامتروذي ةرقه 1001، 1096البخاري ةرقه )« و 
001) 

ค ว า ม ห ม า ย  “ จ ง แ ส ว ง ห า มั น  ( ค่ า คื น อั ล -ก็ อ ด รฺ ) 
ในช่วงสิบคืนสุดท้ายของเดือนเราะมะฎอน จงแสวงหามัน 
( ค่ า คื น อั ล -ก็ อด รฺ )  ใ นคื น คี่ ”  ( บั น ทึ ก โ ดยอั ล -บุ คอ รี ย์ 
หมายเลขหะดีษ 1986 , 1992 และอัต-ติรมิซีย์ หมายเลขหะดีษ 
792) 

  
มีหะดีษเศาะหีฮฺจากท่านเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุ 

อ ะ ลั ย ฮิ  ว ะ สั ล ลั ม 
มากมายที่ยืนยันว่าค่ าคืนนี้จะหมุนเวียนเปลี่ยนไปในช่วงสิบคื
นนี้  ไม่ ได้ เจาะจงว่ า เป็นคืนหนึ่ งคืนใดเป็นการเฉพาะ 
บางครั้งเกิดขึ้นในคืนที่ 21 บางครั้งเกิดขึ้นในคืนที่ 23 
บางครั้งเกิดขึ้นในคืนที่ 25 บางครั้งเกิดขึ้นในคืนที่ 27 
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บ า ง ค รั้ ง เ กิ ด ขึ้ น ใ น คื น ที่  29 
หรื อบา งค รั้ ง อ า จจะ เ กิ ด ขึ้ น ใ นคื นคู่ ก็ เ ป็ น ไ ด้  ดั ง นั้ น 
ผู้ ใ ด ที่ ด า ร ง ต น เ พื่ อ แ ส ว ง ห า ค่ า คื น อั ล -
ก็อดรฺช่วงสิบคืนสุดท้ายในทุกค่ าคืนด้วยความศรัทธามุ่งมั่น 
แ ล ะ ห วั ง ผ ล บุ ญ เ ป็ น ก า ร ต อ บ แ ท น 
เขาจะได้พบกับค่ าคืนอันมี เ กี ย รตินี้ อย่ า ง ไ ร้ ข้ อกั งขา 
และได้รับชัยชนะอย่างยิ่งใหญ่ด้วยกับสิ่งที่อัลลอฮฺทรงสัญญาเ
อาไว้  ในขณะที่ท่านเราะสูลุลลอฮฺ  ศ็อลลัลลอฮุ  อะลัยฮิ 
ว ะ สั ล ลั ม 
ได้เจาะจงเป็นกรณีพิเศษให้มีความพยายามมุ่งมั่นในการแสวง
หาความดีงามในช่วงสิบคืนสุดท้ายมากกว่าช่วงยี่สิบคืนแรก 
ท่านหญิงอาอิชะฮฺ เราะฎิยัลลอฮฺ อันฮา กล่าวว่า ท่านนบี 
ศ็ อ ล ลั ล ล อ ฮุ  อ ะ ลั ย ฮิ  ว ะ สั ล ลั ม 
มีความมุ่งมั่น(ในการท าอิบาดะฮฺ)ช่วงสิบคืนสุดท้ายของเดือนเ
ร า ะ ม ะ ฎ อ น  อ ย่ า ง ที่ ไ ม่ เ ค ย มุ่ ง มั่ น ใ น ค่ า คื น อื่ น 
แ ล ะ ท่ า น ห ญิ ง อ า อิ ช ะ ฮฺ  เ ร า ะ ฎิ ยั ล ล อ ฮฺ  อั น ฮ า 
กล่ า วอี ก ว่ าท่ านนบี  ศ็ อลลั ลลอฮุ  อะลั ย ฮิ  ว ะสั ลลั ม 
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เ มื่ อ เ ข้ า ช่ ว ง สิ บ คื น สุ ด ท้ า ย ข อ ง เ ดื อ น เ ร า ะ ม ะ ฎ อน 
ท่านจะท าให้ยามค่ าคืนมีชีวิตชีวา ปลุกสมาชิกในครอบครัว 
และได้กระชับผ้านุ่งให้มั่น(แสดงถึงความมุ่งมั่นในการท าอิบาด
ะฮฺ) และในช่วงสิบคืนสุดท้ายของเดือนเราะมะฎอน 
ท่ า น เ ร า ะสู ลุ ล ลอฮฺ  ศ็ อ ลลั ล ลอฮุ  อ ะลั ย ฮิ  ว ะ สั ล ลั ม 
ใช้เวลาส่วนใหญ่ไปกับการอิอฺติกาฟ อัลลอฮ ฺได้ตรัสว่า 

ََة ٓٓلَلِّٓٱٓرسََُلِٓٓفِٓٓلكَُمۡٓٓكََنَٓٓلَلَدۡٓ﴿ سۡ
ُ
: الْحزاب )﴾ حَسَّيَثرٓٓأ

11) 

ค ว า ม ห ม า ย  “ โ ด ย แ น่ น อ น 
ในเราะสูลของอัลลอฮฺมีแบบฉบับอันดีงามส าหรับพวกเจ้าแล้ว” 
(อัล-อะหฺซาบ : 21)  

 
ท่ า น หญิ ง อ า อิ ช ะ ฮฺ  เ ร า ะ ฎิ ยั ล ล อ ฮฺ  อั น ฮ า 

ได้ถามท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ถึงค่ าคืนอัล-
ก็อดรฺ  เธอได้ถามว่า  โอ้ท่านเราะสูลุลลอฮฺ 
หากฉันได้พบกับค่ าคืนอัล-ก็อดรฺฉันจะกล่าวว่าอย่างไร ? 
ท่านเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ตอบว่า 
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ل  » هّ  قِ   ُ ِّ  إ ًكّ   النّ ف  بّ  ع  ِ   تُ   ف  ف   ام ع  نّّ  ف اع  امتروذي )« ع 
 (3113ةرقه 

ความหมาย “เธอจงกล่าวว่า อัลลอฮุมมะ อินนะกะ อะฟูวุน 
ตุ หิ บ บุ ล อั ฟ ว ะ  ฟ ะ อฺ ฟู อั น นี ย์   ( ค า แ ป ล  โ อ้ อั ล ล อ ฮฺ 
แท้จริงพระองค์เป็นผู้ทรงอภัย พระองค์ทรงรักใคร่ในการอภัย 
ดังนั้นขอพระองค์ทรงให้อภัยแก่ข้าพระองค์ด้วยเถิด )” 
(บันทึกโดยอัต-ติรมิซีย ์หมายเลขหะดีษ 3513) 

  
เราพบว่าบรรดาอัครสาวกของท่านนบี  ศ็อลลัลลอฮุ 
อ ะ ลั ย ฮิ  ว ะ สั ล ลั ม 
และบรรดาบรรพชนรุ่นหลังจากพวกเขาได้ให้ความส าคัญต่อช่วง
สิ บ วั น สุ ด ท้ า ย นี้ 
และมีความพยายามในการประกอบคุณงามความดีรูปแบบต่าง
ๆ  ดั ง นั้ น  จึ ง ส่ ง เ ส ริ ม ใ ห้ บ ร ร ด า มุ ส ลิ ม ทั่ ว ทุ ก มุ ม โ ล ก  
ร่วมกันฟื้นฟูจริยวัตรของท่านนบี ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม 
และแนวทางปฏิบัติของบรรดาอัครสาวกและบรรพชนรุ่นก่อนจา
กพวก เขา  ท า ให้ ค่ า คื นนี้ มี ชี วิ ตชี ว าด้ วยการละหมาด 
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อ่ า น อั ล กุ ร อ า น  ร า ลึ ก ถึ ง อั ล ล อ ฮฺ 
และท าอิบาดะฮฺด้วยความศรัทธาและมุ่งหวังต่อการตอบแทน 
จนกระทั่งได้รับชัยชนะด้วยกับการอภัยโทษจากความผิด 
ถู ก ล บ ล้ า ง จ า ก ม ล ทิ น  แ ล ะ ร อ ด พ้ น จ า ก ไ ฟ น ร ก 
ซึ่งทั้งหมดนั้นนับเป็นความโปรดปรานและเอื้อเฟื้อที่ยิ่งใหญ่ของ

อัลลอฮ ฺ 
 มี ห ลั ก ฐ า น จ า ก อั ล กุ ร อ า น แ ล ะ ห ะ ดี ษ ที่ ชี้ ว่ า 

สัญญาอันยิ่งใหญ่นี้จะได้รับก็ต่อเมื่อเราได้หลีกเลี่ยงออกห่างจา
กการท าบาปใหญ่แล้วเท่านั้น ดังที่พระองค์ตรัสว่า 

ْٓٓإنِ﴿ اَ نَٓٓنَآنَتَانٓرَِٓٓتََۡخَنتُِ َۡ ٍَ ًُٓٓتُيۡ ٓؼَيكُمۡٓٓكَفّرِۡٓىُٓٓخَيۡ
 (31: امنصاء )﴾ انَريِهٗٓٓنُدۡخَلٗٓٓوَىدُۡخِلۡكُمَٓٔٔٔاحكُِمۡٓسَِّٓٓ

ค ว า ม ห ม า ย 
“หากพวกเจ้ าปลีกตัวออกจากบรรดาบาปใหญ่ ต่ างๆ 
ที่ พ ว ก เ จ้ า ถู ก ห้ า ม ใ ห้ ล ะ เ ว้ น มั น แ ล้ ว 
เราก็จะลบล้างบรรดาความผิดเล็กน้อยของพวกเจ้าออกจากตั
วพวกเจ้า และเราจะให้พวกเจ้าเข้าอยู่ในสถานที่อันมีเกียรติ” 
(อัล-นิสาอฺ : 31) 
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ท่านนบี  ศ็อลลัลลอฮุ  อะลัยฮิ  วะสัลลัม 

กล่าวว่า 

ِ ات  » ، الصّدن  ث   الْ  ى س  ع  ، إ ل   و الْ  ى  ث  ع  ان   الْ  ى  ض  م  ر   إ ل   و 
، ان  ض  م  ات   ر  فّر  ا و ك  يّ  و   ُ خ ٌ ب   إ ذ ا ة يٌ   ت ائ ر   اج   مصنه) «ام ك 

 (133 ةرقه
ความหมาย “ช่วงเวลาระหว่างการละหมาดทั้งห้าเวลา 
ร ะ ห ว่ า ง ก า ร ล ะ ห ม า ด วั น ศุ ก ร์ ใ น แ ต่ ล ะ สั ป ด า ห์ 
แ ล ะ ร ะ ห ว่ า ง เ ดื อ น เ ร า ะ ม ะ ฎ อ น ข อ ง แ ต่ ล ะ ปี 
เป็นช่วงเวลาแห่งการลบล้างความผิดหรือบาปที่เกิดขึ้นในช่วงเ
วลาดังกล่าว ถ้าหากว่าเขาได้หลีกเลี่ยงจากบาปใหญ่แล้ว” 

(บันทึกโดยมุสลิม หมายเลขหะดีษ 233) 
 

และมีสิ่ งจ า เป็นที่ ควรระวั งอีกประการหนึ่ งคือ 
มีพี่น้องมุสลิมบางส่วนได้ใช้ความพยายามอย่างมากในการท า
ค ว า ม ดี ช่ ว ง เ ดื อ น เ ร า ะ ม ะ ฎ อ น 
ส า ร ภ า พ ผิ ด ( เ ต า บ ะ ฮฺ ) ที่ ผ่ า น ม า ต่ อ อั ล ล อ ฮฺ 
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แต่เมื่อเราะมะฎอนได้ผ่านเลยไปเขากลับไปท าความผิดเหมือ
นเดิม  เรื่ องนี้นับว่า เป็นสิ่ งที่ อันตรายอย่ างมาก ดังนั้น 
จ าเป็นต่อมุสลิมที่ควรระวังการกระท าในลักษณะดังกล่าว 
และต้องมีความตั้งใจอย่างแน่วแน่ยืนหยัดในการสวามิภักดิ์เชื่
อฟั งต่ออัลลอฮฺและงดเว้น เรื่ องการฝ่าฝืนต่อพระองค์ 
ดังที่อัลลอฮฺได้ตรัสกับนบีของพระองค์ว่า 

تيَِمَٓٓحَتَّٰٓٓرَبَمَٓٓوَٱخۡتُدۡٓ﴿
ۡ
 (00: الحجر )﴾ يُٓٱلَۡلَِٓٓيأَ

ความหมาย “และจงเคารพภักดีต่อพระผู้อภิบาลของเจ้า 
จนกว่าความแน่นอน(ความตาย) จะมายังเจ้า” (อัล-หิจญ์รฺ : 
99) 

  
พระองค์ตรัสอีกว่า 

ا﴿ ٍَ حُ
َ
أ ْٓٓٱلََِّيوَٓٓيََٓ اَ ْٓٓءَانَيُ اَ ٓتَهَُتُوَٓٓوَلَٓٓتُلَاحًِۦِٓحَقَٓٓٱلَلَّٓٓٱتَلُ
ىخُمٓإلَِٓ

َ
 (191: آل عىران )﴾ َنَٓنُسّۡلهُِٓٓوَأ

ค ว า ม ห ม า ย  “ โ อ้ ผู้ ศ รั ท ธ า ทั้ ง ห ล า ย 
จ ง ย า เ ก ร ง อั ล ล อ ฮฺ อ ย่ า ง แ ท้ จ ริ ง เ ถิ ด 

แ ล ะ พ ว ก เ จ้ า อ ย่ า ไ ด้ เ สี ย ชี วิ ต เ ป็ น อั น ข า ด 
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นอกจากในสภาพที่พวกเจ้าเป็นผู้นอบน้อมเท่านั้น ”(อาล-
อิมรอน : 102) 

  
และพระองค์ตรัสว่า 

ْٓٓٱلََِّيوَٓٓإنَِٓ﴿ اَ ُ ْٓٓثُمَٓٓٱلَلُّٓٓرَبُيَآكَال اَ لُٓٓٱسۡخَقَهُٰ ٍِمُٓٓحتَنَََزَ ٓؼَليَۡ
لَٓٓٱلهَۡلََٓههَِثُٓ
َ
ْٓٓأ اَ ْٓٓوَلَٓٓتََاَفُ اَ ْٓٓتََۡزَىُ وا بشُِِۡ

َ
ٓنُيخُمۡٓٓٱلَتِّٓٓةٱِلَۡۡيَثِٓٓوَأ

ؼََدُونَٓ وۡلََِاؤٓكُُمۡٓٓنََۡو٣٠ُٓٓٓحُ
َ
ةِٓٓفِٓٓأ َٰ يَ ٓٱلۡأٓخِرَةِِٓٓوَفِٓٓٱلُدّجۡيَآٱلَۡۡ

آوَلكَُمۡٓ ٍَ ىفُسُّكُٓٓتشَۡخَهِٓٓٓنَآذيِ
َ
آوَلكَُمۡٓٓمۡٓأ ٍَ ٓحدََؼَُنَٓٓنَآذيِ

 (31-39: فصدنج )﴾ ٣٢ٓرحَِيمٓ ٓدَفَُر ٓٓنِّوۡٓٓىزُُل٣١ٓٓٗ

ค ว า ม ห ม า ย 
“แท้จริงบรรดาผู้กล่าวว่าอัลลอฮฺคือพระเจ้าของพวกเรา 
แ ล้ ว พ ว ก เ ข า ก็ ยื น ห ยั ด ต า ม ค า ก ล่ า ว นั้ น 
มะลาอิกะฮฺจะลงมาหาพวกเขา (โดยกล่าวกับพวกเขาว่า) 
พวกท่านอย่าหวาดกลัวและอย่าเศร้าสลดใจแต่จงต้อนรับข่า
วดี  คือสวนสวรรค์ซึ่ งพวกเจ้าได้ถูกสัญญาไว้ 
พวกเราเป็นผู้อารักขาพวกท่านทั้งในการมีชีวิตอยู่ในโลกนี้แล
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ะปรโลก และส าหรับพวกท่านในสวนสวรรค์นั้น 
จ ะ ไ ด้ สิ่ ง ที่ จิ ต ใ จ ข อ ง พ ว ก ท่ า น ป ร า ร ถ น า 
และส าหรับพวกท่านในสวนสวรรค์นั้นจะได้ในสิ่งที่พวกท่านเ
รี ย ก ร้ อ ง 
เป็นการต้อนรับด้วยความเมตตาจากพระผู้ทรงอภัยผู้ทรงเมต
ตาเสมอ” (ฟุศศิลัต : 30-32) 

  
ค ว า ม ห ม า ย ข อ ง อ า ย ะ ฮฺ  คื อ 

บรรดาผู้ที่ยอมจ านนว่าพระผู้อภิบาลของเขาคืออัลลอฮฺ 
พ ว ก เ ข า ไ ด้ ศ รั ท ธ า มั่ น ต่ อ พ ร ะ อ ง ค์ 
มี ค ว า ม บ ริ สุ ท ธิ์ ใ จ ใ น ก า ร เ ค า ร พ ภั ก ดี ต่ อ พ ร ะ อ ง ค์ 
แ ล ะ ยื น ห ยั ด อ ย่ า ง มั่ น ค ง ใ น กิ จ ก า ร ง า น ดั ง ก ล่ า ว 
มะลาอิกะฮฺจะแจ้งข่าวดีแก่พวกเขาขณะที่จะเสียชีวิตว่า 
จ ะ ไ ม่ มี ค ว า ม ห ว า ด ก ลั ว อั น ใ ด แ ก่ พ ว ก เ ข า 
แ ล ะ พ ว ก เ ข า จ ะ ไ ม่ มี ค ว า ม เ ศ ร้ า โ ศ ก เ สี ย ใ จ 
และของก านั ลที่ จะตอบแทนพวก เขาคื อสวนสวรรค์ 
อั น เ นื่ อ ง จ า ก ก า ร ที่ พ ว ก เ ข า ไ ด้ ศ รั ท ธ า ต่ อ อั ล ล อ ฮฺ 
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ยืนหยัดในการสวามิภักดิ์พร้อมทั้งมิได้ฝ่าฝืนต่อพระองค์ 
และมีความบริสุทธิ์ใจในการเคารพภักดีต่อพระองค์ 
 โ อ ง ก า ร ต่ า ง ๆ 
ที่ มี ค ว า มหมาย ในท า น อ ง เ ดี ย ว กั น นี้ มี อ ยู่ ม า กม า ย 
ทั้งหมดล้วนแล้วบ่งชี้ถึงความจ าเป็นในการยืนหยัดต่อสัจธรรม
อ ย่ า ง ห นั ก แ น่ น ไ ม่ สั่ น ค ล อ น 
และย้ าเตือนให้ระวังในการที่จะฝ่าฝืนต่ออัลลอฮฺอย่างต่อเนื่องเ
ป็นอาจิณ ส่วนหนึ่งพระองค์อัลลอฮฺตรัสว่า 

﴿ْٓ َٓا آوجََيَثٓ ٓرَبّكُِمۡٓٓنِّوٓنَغۡفرَِة ٓٓإلَِٰٓٓوسََارؼُِ ٍَ ٓٱلسَّمَنَٰتُٰٓٓؼَرۡضُ
رۡضُٓ

َ
ؼِدَتۡٓٓوَٱلۡۡ

ُ
اءِٓٓٓفِٓٓييُفلَُِنَٓٓٱلََِّيو١٣٣َٓٓٓللِۡهُخَليَِٓٓأ ٓٱلسََّرَ
اءِٓٓ ٓوَٱلَلُّٓٓٱلنّاَسِِٓٓؼَوِٓٓاذيَِٓوَٱلۡؽَٓٓٱلغَۡيۡظَٓٓوَٱلكَۡغِٰهِيَٓٓوَٱلضََّرَ
ْٓٓإذَِآوَٱلََِّيو١٣٤َٓٓٓٱلهُۡحۡسِّنيَِٓٓيُُبُِٓ اَ وۡٓٓفَحِٰشَثٓ ٓذَؽَلُ

َ
ْٓٓأ َٓا ٓعَلَهُ

مۡٓ ٍُ ىفُسَّ
َ
ْٓٓأ ْٓٓٱلَلَّٓٓذَنَرُوا ٍِمۡٓٓفٱَسۡخَغۡفَرُوا ِ ىَُب ٓٱلَُّىَُبَٓٓحَغۡفرُِٓٓوَنَوٓلَُِّ

ْٓٓوَلمَۡٓٓٱلَلُّٓٓإلَِٓ وا ٰٓٓيصُِِرُ ْٓٓنَآعَََ اَ مۡٓوَٓٓذَؽَلُ وْلََٓهم١٣٥َِٓٓٓحَؽۡلَهَُنٌَُٓٓ
ُ
ٓأ

م ٌُ رٓٓجَزَاؤُٓ ٍِمۡٓٓنِّوٓنَغۡفرَِة ِ آنِوٓتََرۡيِٓوجََنَجٰرٓٓرَبّ ٍَ ىهَۡرُٰٓٓتََۡخِ
َ
ٓٱلۡۡ
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ٓٓٓخَلِِِٰيوَٓ ا ٍَ جۡرُٓٓوَىؽِۡمَٓٓذيِ
َ
-133آل عىران )﴾ ١٣٦ٓٱلۡعَهِٰليَِٓٓأ

136) 

ค ว า ม ห ม า ย 
“และพวกเจ้าจงรีบเร่งกันไปสู่การอภัยโทษจากพระผู้อภิบาลขอ
งพวกเจ้า และไปสู่สวนสวรรค์ซึ่งความกว้างของมันนั้น 
คื อ บ ร ร ด า ชั้ น ฟ้ า แ ล ะ แ ผ่ น ดิ น 

โ ด ย ที่ มั น ถู ก เ ต รี ย ม ไ ว้ ส า ห รั บ บ ร ร ด า ผู้ ที่ ย า เ ก ร ง 
คือบรรดาผู้ที่บริจาคทั้งในยามสุขสบายและในยามเดือดร้อน 
และบรรดาผู้ข่มโทษและบรรดาผู้ให้อภัยแก่เพื่อนมนุษย์ 
แ ล ะ อั ล ล อ ฮฺ นั้ น ท ร ง รั ก ผู้ ก ร ะ ท า ค ว า ม ดี ทั้ ง ห ล า ย 
บ ร ร ด า ผู้ ที่ เ มื่ อ พ ว ก เ ข า ก ร ะ ท า สิ่ ง ชั่ ว ใ ด ๆ 
หรืออยุติธรรมแก่ตัวเองแล้ว พวกเขาก็ร าลึกถึงอัลลอฮฺ 
แ ล้ ว ข อ อ ภั ย โ ท ษ ต่ อ บ ร ร ด า ค ว า ม ผิ ด ข อ ง พ ว ก เ ข า 
และใครเล่าที่จะอภัยโทษบรรดาความผิดทั้งหลายให้ได้นอกจา
ก อั ล ล อ ฮฺ 
และพวกเขามิได้ดื้อร้ันปฏิบัต(ิความผิด)ในสิ่งที่เขาเคยปฏิบัติมา
โ ด ย ที่ พ ว ก เ ข า รู้ อ ยู่ แ ก่ ตั ว ( ว่ า สิ่ ง นั้ น คื อ ค ว า ม ผิ ด ) 
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ชนเหล่านี้แหละการตอบแทนแก่พวกเขาคือการอภัยโทษจากพร
ะ ผู้ อ ภิ บ า ล ข อ ง พ ว ก เ ข า แ ล ะ จ ะ ไ ด้ เ ข้ า ส ว น ส ว ร ร ค์ 
ซึ่ ง มี แ ม่ น้ า ห ล า ย ส า ย ไ ห ล อ ยู่ ภ า ย ใ น ส ว น เ ห ล่ า นั้ น 

โดยที่ พวก เขาจะพ านั กอยู่ ในสวน เหล่ านั้ นตลอดกาล 
และรางวัลของผู้ท างานนั้นช่างเลิศหรูเสียนี่กระไร” (อาล-
อิมรอน : 133-136) 

  
ขอดุอาอ์ต่ออัลลอฮฺให้พวกเราและพี่น้องมุสลิมทั่วทุกมุ

ม โ ล ก ไ ด้ รั บ ค ว า ม ส า เ ร็ จ ใ น ค่ า คื น ที่ มี เ กี ย ร ติ นี้ 
แ ล ะ ค่ า คื น อื่ น ที่ พ ร ะ อ ง ค์ ท ร ง รั ก ใ ค ร่  พ อ พ ร ะ ทั ย 
และขอความคุ้มครองให้พวกเราทั้งหมดก้าวพ้นจากความชั่วร้าย
อั น เ กิ ด จ า ก ตั ว ข อ ง เ ร า แ ล ะ ก า ร ง า น ข อ ง พ ว ก เ ร า 
แน่แท้พระองค์คือผู้ทรงยิ่งแห่งเมตตาปราณี ผู้ทรงยิ่งแห่งเกียรต ิ
 
อ้างถึง : มัจญม์ูอฺ ฟะตาวา วะ มะกอลาต มุตะเนาวิอะฮฺ เล่มที ่ 15 
ของชัยค์อบัดุลอะซีซ บิน บาซ  http://www.binbaz.org.sa/mat/635    

 

http://www.binbaz.org.sa/mat/635

